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IMPORTANT SAFETY PRECAUSIONS

1. Check the mains if the voltage corresponds to the voltage shown on the rating label of the appliance.

2.The socket outlet must be properly grounded.

3.Do not turn on, if the cable, plug or the unit are damaged. The damage must be repaired by an

authorized service or a qualified person to avoid

electrical shock.

4. In case of damage of the appliances please

contact an authorized service.

5. Do not touch the appliance with wet hands.

6. For protection against of electric shock do not

immerse the cable, plug or the appliance in water or other liquid.

7.1f you will not use the appliance for a long time or clean it, please unplug the power cord. Do not pull the cable to avoid
damageon it.

8. Do not bend the power cord, or pull it through sharp edges. Do not place it on hot surfaces or fire. Place it like that it
doesn't block the movement of the people and they don't step on it.

9. Do not unplug while the appliance is running.

10. Do not use the appliance in rooms where are

located or stored fuels, explosive and poisonous chemicals, or when using flammable glues, sprays, or solvents.

11. Put and use the unit only on a flat surface.

12. Do not put objects on the unit.

13. Do not knock or shake the appliance while it is working, this may stop its working.

14.The appliance is working properly if the

temperature of the environment is between 6 and 30°C.

15.This appliance is not intended to be used by

persons (including children) with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or lake of experience and knowledge,
unless they have been supervised or instructed concerning use of the appliance by a

person, responsible for their safety. Cleaning and maintenance must not be done by children.

16. Children must be supervised not to play with the appliance.
"Keten”Ltd. is not liable for damages caused by

non-compliance with these instructions, improper use, or manipulation.

COMMON TYPE 2 ol
1. Top Cover 3
2. Power indicator ! 5
3. Heating indicator
4, Cooling indicator 4
5. Cold water taps 5
6. Hot water taps
7. Drip box 6 - i ]
] = a3
TECHNICAL CHARACTERISTICS
Model WD-11ED
Cooling power 70W
Cooling capacity 0.8 L/H<10°C
Heating power 500W
Heating capacity 5L/H<95°C
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Voltage 220-240V~/ 50-60Hz
Current 0,55A
Climate class ST
Class of protection against electric Class |
shock
FIRST OPERATION
1. Bring the dispenser in an upright position to the desired location.

The dispenser should be placed in a central and accessible place where the environment does not contain any risk factors for
contamination of the water.

The dispenser should not be placed in open spaces, in dusty, humid, or unventilated areas or near toilet facilities.

CAUTION!

Never use the taps to lift the dispenser.

Remove the carton box from the dispenser.

An overview of the device to make sure that:

There are no signs of physical damage

All attachments are available

Taps are solid hold and in an upright position

All wiring and electrical connections are placed on the back of the unit
Switch on the hot water in the "OFF” position

Unitis clean and dust-free

CAUTION!

A The dispenser must be placed at least 10 cm clearance from the walls or other objects. It is desirable to
keep at least 10 cm free space from its both sides. The unit should not be exposed to direct sunlight or close to other
source of heat.

4,

5.

6.

7.
8.

9.

Before first use or if the appliance has not been used for a long time, purify the water tank by pouring and draining with
clean water at least 2 times.

Do not switch the dispenser on without being putted full bottle with water. If you switch it on without a bottle with
water, it can cause overheating and damage.

Place the water bottle on the dispenser. Once the bottle is placed, press the hot water tap until the water flows. When this
happens in the tub with water may occur air bubbles, so the water container is full with water and no air and is ready for
use. Do the same with the cold water tap. This operation must be done each time the tube with water is changed or when
the containers are empty for some reason.

Plug the unit into the power supply.

Turn the hot water switch to “ON” position and the red indicator light illuminates. Turn the cold-water switch to“ON”
position and the green indicator light illuminates.

When the red light goes off, respectively, the desired temperature in a container of warm water has reached 90 ° C. If after
using the temperature falls below 80 ° C, the appliance starts heating up again and the red-light flashes.

10. When the green light goes off, respectively, the desired temperature in a container of cold water reached 6° C. When the

temperature rises above this temperature, the appliance starts to cool again and the green light flashes.

NOTE: always drain the water of the dispenser when disconnecting from the mains for a long time.
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HYGIENIC MAINTENANCE

Disconnect the dispenser from the power source.

Do not attempt to clean the water tanks with any cleaning product. Clean only with pure water.
. Clean the exterior of the dispenser with a damp cloth.

. When you change the bottle clean the device that holds the tube for water with a damp cloth.
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WHAT TYPE OF WATER YOU CAN USE

1. Do not use water from the water network while using your dispenser. This is important for your health and for the smooth
operation of the dispenser.

2. When you will not use the dispenser for a long time, unplug it from the mains drain the whole water from it and clean the
water tank with cold water. Stagnant water causes deposits in the reservoir, which is difficult to clean. Cover the appliance
to prevent dust.

ADDITIONAL INSTRUCTIONS FOR USE

1. When working with the appliance NEVER:
«  Place the bottle on the dispenser without removing the protective sticker of the plastic tape;
+ Pour other liquids or water from the water network;
Change the wiring diagram of the dispenser or fuses;
«  Trytodisassemble the dispenser alone;
+  Usethe dispenser or bottle as a stand for food, plants and more,;
Tap water taps with dirty hands;
« Pour other drinks in the bottle;
+  Allow dispenser connected to the electricity i the bottle is empty;
Leave dispenser without a bottle on it;
+ Move or tilt the dispenser when a bottle is placed on it;
« Use abrasive, harsh, or scented detergents on the external surfaces of the dispenser.

WARNING!
Hot water flows from the red tap during normal use, which can lead to serious burns. Use it with caution.
Young children should not be left unattended near the appliance.

2. When using the appliance, always:

Call the authorized service when there is unproper work or noise from the dispenser;
+  Clean the drip dispenser tub regularly;
+ Keep the full and empty bottles in a cool, dark place.

STORAGE

Turn off the appliance if not used for a long time, protect it from dust or storing it in its packaging
inadryand clean place.

The appliance is class of protection against electric shock CLASS |
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OCHOBHW M3NCKBAHWA 3A BE3OMACHOCT

1. TpoBepeTe fanu HanpeXeHNeTo B eNeKTpUYeCKaTa Mpexa OTroBapA Ha NOCOYEHOTO Ha eTUKeTa Ha ypesa.

2. KoHTaKTbT TpsibBa fa Objle NpaBUiHO 3a3eMeH.

3. He BKntouBaiiTe, ako KabessT, LWencembT uv ypedsT ca nospegeH. lospeaara TpadBa fa Ce OTCTPaHI OT OTOPU3NPaH

CepBI3 N KBAaNMOULIMPaH CNewnanicT, 3a a ce u3berHe puck ot TOKOB yaap.

B cnyvait Ha noBpefa Ha ypena, Mons 06bpHeTe ce KbM 0TOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

He nokocBalie ypena ¢ MOKpU pbLie!

3a 3alywTa OT TOKOB YAap He noTanAiite v He 0bnuBaiiTe kabena, Wwencena unn ypeaa BbB/C BOAA WM Apyra TeYHOCT.

AKo HsiMa fja U3non3Bare ypena AbAro Bpeme, Wi Le ro NoyncTBaTe Un PeMOHTIPATE, U3KMI0YETe 3aXpaHBALLMAT Kaben

OT KOHTaKTa. He bpnalite Kabena, 3a fia He ro NoBpeguTe.

8. He npeuyngaliTe kabena 1 He ro fbpnalite npe3s ocTpy pbOoBe U He ro NOCTaBAITe BbPXY ropeLLy NOBbPXHOCTY UK
OTKpHT Or'bH. MoCTaBeTe 1o Taka, Ye f4a He NPeuM Ha IBIKEHINETO Ha XopaTa ! a He Objle HaCTbNBaH.

9. He u3kniousaitTe ypena ot KOHTaKTa, JOKaTo paboTul.

10. He n3non3Balite ypena B noMeLLeHIs, KbeTo Ce HaMuparT Ui CbXpaHABaT ropyBa, eKCNA03WBHY MaTepuant uam
OTPOBHY XUMUKaNK, UK AOKATO U3MON3BaTe 3ananimu enuna, Cnpeinose Wan pasTBopUTENN.

11. lMocTaseTe 1 M3MON3BaiTe ypeaa Camo BbPXY PaBHa U CTabIIHA NOBLPXHOCT.

12. He noctassitre npeameTy Bbpxy ypeaa.

13. He yppnitTe u He pa3TbpcBaitTe ypena, AOKaTo paboTin, ToBa MOXe fa Cripe paboTata my.

14. Ypena paboTy npasunHo 1 6e3onacHo npy Temneparypa Ha 3aobukanaara ro cpega Mexay 6 v 30°C.

15. To3n ypen He e NpeaHa3HayeH 3a M3MoA3BaHe OT NLa (BKIKUMTENHO Aielia) C OrpaHinueHm GU3NYeckn, CETUBHM
YMCTBEHI CIOCOBHOCTH, UM C HELOCTATBYHO OMKT M MO3HAHMS, OCBEH aKO Te He Ca HabnioZaBaHy Ui MHCTPYKTUPAHK
npeBapUTENHO OTHOCHO M3MON3BAHETO Ha Ypeza OT ML, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa be3onacHocT. MounctBaHeTo 1
noaApbXKaTa Ha ypeaa He TpabBa Aa ce M3BbPLLBA OT AeLia.

16. [leuara TpsibBa fa 6baaT HabntoaBaH, 3a fia He Cv rpasT C ypesa.

Nou s

KeteH" OOL He How OTrOBOPHOCT 3a LWETK, NPUYNHEHW NOPaAK HeCNa3BaHe Ha Te3W NHCTPYKLMW, HENoAXoAALLa yr|0Tpe6a
NN MaHKnynauuu,

OBLL B HA YPEQA
. Kanak Ha BogaTa e
. WHpukaTop 3a 3axpaHBaHe
. WHgukarop 3a 3arpABane
WHpwkaTop 3a oxnaxpaxe
KpaH 3a cTyaeHa Boga

. KpaH 3a Tonna soga
KankoBa BaHa

N
]
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TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU

Mogen WD-11ED
MowwHOCT Ha oxnaxfaHe 70W
KanauuteT Ha oxnaxpaHe 0.8 L/H<10°C
MowHocT Ha 3aTonnAHe 500W
Kanauutet Ha 3aTonnaHe 5L/H<95°C
HanpexeHue 220-240V~/ 50-60Hz
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Tok 0,55A
KnumatnyeH knac ST
Knac Ha 3awmra Knacl
MbPBOHAYAJIHO NMYCKAHE
1. TlocTaBeTe gMcneHcepa B M3npaBeHa No3uLKA 40 XeNaHOTo oT Bac MAcTo. [lucneHcepnt Tpabea fa Obje NOCTaBeH Ha

[HOCTBIHO MACTO, KbAETO OKOHATA CPEAA HE ChAbPXKa PUCKOBIA (aKTOPM 33 3aMbpCABAHE Ha BOZaTa. [IUCNEHCEPDT He

CnefaBa Aa Ce NoCTaBA U3BbH NMOMELLEHNA Ha OTKPUTO, B NPALLHW, HEBEHTUNNPAHW UNIA BNIaXHN NOMELLEHNA, Ha HEPABHO,

X/Tb3raBO MACTO N B 6AM30CT [10 TOANETHN NOMELLEHNA.

BHUMAHUE!

Hukora He n3nonssaiite KaHenkuTe, 3a fla NOBANIHeTe AuCNeHcepa.
2, MaxHeTe onakoBKaTa OT AMCTEHCEpa.

3. Hanpagere 061y npernes Ha anapara, 3a fia Ce yBepuTe ye:

* HAMa CleAy oT U3nYecko yBpeXpaHe;

* BCWYKM JOMBJHUTENHI YacT Ca HanuLe;

* KaHesKuTe Ca 34paBu 1 B M3NPaBEHa NO3NLKS;

* BCUYKM Kabenmn 11 enekTpUYeCKIM BPb3KN Ca NOCTaBeHI Ha rbpba Ha anapata;

«  KMI0YbT 32 TONNaTa Bofia € B noauuuna “OFF";

+  anaparbT e YuCT 1 6e3 npax.

BHUMAHUE!

[JlucneHcepwT TpA6Ba Aa 6be noctaBeH Ha MUHUMYM 10 CM OTCTOAHUE OT CTEHa UAK Apyra nperpaga.
¥enarenHo e ga ce 3ana3u noxe no 10 cM cBO60AHO NPOCTPAHCTBO OT ABETE MY CTpaHM. lucneHcepbT
He TpA6Ba Aa 6bae 3noXeH Ha NPAKa CbHYEBa CBET/IMHA WA B HenocpeACTBeHa 6nnsocT Ao Apyr
TONNUHEH U3TOYHUK,

4, Mpenu mbpBa ynoTpeba K ako YPEbT He e U3NoN3BaH 3a bAro Bpeme, NOUMCTETE BOROCHAbPXKATENNTE, KaTo I
HanvBaTe M U3TOYBATE C YMCTa BOAA MOHE 2 MbTHA.

5. He BKntouBaiiTe pucneHcepa aa pabotu, 6e3 fa cTe CNOXIM MbHa byTIANKa ¢ Bofa. AKO BK/IOUMTE AUCEeHcep 6e3
6yTIKa, MOXe Ja Ce MOMyyy NPErpABaHe 1 NoBpena.

6. [Moctasete byTunka c Boga Bbpxy AMCneHcepa. BedHara Lwom 6yTunKata e CnoxeHa, HaTUCHETe KaHeNKaTa 3a Tonna
BOfa, AOKATO OT KpaHa noTeye Boga. Korato ToBa CTaHe B Ty6aTa C BOZa MOXE fia Ce MOABAT 6aNnoHueTa oT Bb3ayx. Taka
KOHTEIAHepbT 32 BOfia € MTb/IEH C BOAA, HAMA Bb3[lyX U € roToB 3a ynoTpe6a. HanpaseTe CbLIOTO 11 € KpaHa Ha CTyfjeHaTa
Bopa. Ta3u onepauya TpA6Ba fa Ce NPpaBy Npy BCAKa CMAHa Ha Ty6aTa ¢ BOfia UK KOraTo KOHTEliHepuTe Ca npasHi no
HAKaKBa NpuYMHa.

7. BnioyeTe anapara B eNeKTpUYECKaTa MpeXa.

8. Bkntouete Knioya 3a Tonna Boga Ha no3uuna “ON" v yepseHaTa MHANKATOPHa lamna Lye cBeTHe. Bknioyete Kniova 3a
CTyneHa Boga Ha no3uuma “ON" v 3eneHata MHAMKaTOpHa Namna Le CBeTHe.

9. KoraTo yepBeHaTa namnuyKa u3racHe, Temnepartypara B KoHTeiiHepa 3a Tonna Boga e gocturtan 90°C. Korato, cneg

yn0Tpe6a, Temneparypata nagHe noa 80°C, ypeabr 3anoysa Aa HarpsABa OTHOBO W YepBEHaATa laMniYkaTa CBETBa.

10. KoraTo 3eneHaTa laMniyka 3racHe, TemnepaTypa B KOHTelTHepa 3a CTyfieHa Bopa e focTurHana 6°C. Koraro

Temnepatypara Ce NOoKau Hafj Tasu Temnepatypa, ypeabr 3anoysa Aa N3CTyaAaBa OTHOBO 1 3e/1eHaTa NamMniyKkaTa CBETBa.

3ABE/IEXKA: BuHarn usroysaiite BogaTa OT AUCNEHCepa, KOraTo ro U3K04BaTe OT enekTpuyeckata Mpexa 3a no-
abaro speme!
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XUTMEHHA NOAAPDXKA

. U3kniovete [AncneHcepa OT eneKkTpuyeckata Mpexa.

. He ce onuTBaitTe ga nouncTeate BogHUTE Pe3epBoapyu C KaKbBTO 1 Aa € Npenapar. MouncTaitTe camo ¢ yncTa Boga.
. [ouncTeTe BbHLIHATA YaCT Ha AUCNEHCEepa C BNaXHa Kbpna.

. an/I BCAKa CMAHa Ha 6yTI/IJ1KaTa noyncTBaitTe yCTpOVICTBOTO, KOETO 3afbpxa T)/GaTa 3a BOAa C BNaXHa Kbpna.

SwWN -

KAKBA BOJIA 1A U3MOJI3BATE

-y

. He n3non3saitte Boga ot yewwumata, npu paboTa ¢ Bawuma gucniexcep. Toa € BaxHo 1 3a BawweTo 3gpase v 3a
6e3npobnemHaTa exkcrnoatauus Ha ypena.

2. Korato HsiMa 1 U3non3BaTe AMCTIEHCEPA AATO BPEME, U3KNIOYETE IO OT KOHTAKTa. M3ToueTe LsinaTa BOZa OT HEro n

MOYMCTETe CbC CTYAEHA BOZIa BOROCHAbPXATENNTE. 3acToAnaTa Bofia MpUYIMHABA OTIaraHs no pe3epBoapa, KoUTo e

TpyAHo Aa 6baat usumcteHn. Mokpuitte ypeaa 3a Aa He Ce 3anpaLuBsa.

AOMBIHUTENHN MHCTPYKLIUK

1. Mpw pabora ¢ ypena, Hukora HE:

« [octasiiTe byTINKa BbPXY ANCTIEHCePa 6€3 fa CTe OTCTPAaHWAM NPEANA3HIA CTUKEP OT Tanata.

+ HanuBaliTe gpyrv TeUHOCTV UK BOAA OT YeLUMaTa B ANCTIEHCEPA.

+  [pomeHsiiTe enekTpuyeckarta cxema Ha AUCTIeHCepa UM NpeAnasuTenuTe.

+ OnurBaiiTe fa pasrnobute ucneHcepa.

+ W3non3Baiite gucnexcepa v GyTunkata, Kato NOCTaBKa 3a XpaHa, PacTeHna u ap.

+ JloKocBaiiTe KpaHyeTaTa 3a BOAa C MPbCHY pblie.

«  OcrasiiTe gucneHcepa be3 nocTaBeHa byTnka.

+  pemecrgaiite/Haknansiire gucneHcepa, korato e ¢ byTinka BbpXy Hero.

« M3non3Balite abpa3uBHM, pa3AkpaaLLM MOYNCTBALLM NPENapaTIA BbPXY BbHIUHWTE NOBBPXHOCTY Ha AUCTIEHCEpa.

NPEQYNPEXAEHWE!
A OT yepBeHaTa KaHenKa npu HopMmanHa ynotpe6a Teye ropeia BOJa, KOETO MOXe Aa AOBEAE A0 CEPUO3HN
u3rapaHua. Uanonssaiite A ¢ noBuwweHo BHUMaHue. Manku feua He 61Ba fa ce 0cTaBAT 6e3 Hag3op B
6nusoct o ypepa.

2. Tpu pabora c ypepa BuHaru:
« Tlpu Hen3NPaBHOCTY UM Heob1yaeH LWym OT/Ha ypesa, MONA 0GBPHETE Ce KbM 0TOPU3NPaH CEPBIA3.

+ TMoumcTBaliTe KanKoBara BaHa Ha AUCTIEHCEPA PEAOBHO.
+ CbXpaHABaliTe MbAHUTE W NPa3HUTe BYTUIKM Ha XMIABHO U THBMHO MACTO.

CbXPAHEHUE
A WskniouBaiite ypepa OT KOHTAKTa, ako HAMa fia ro U3NON3BaTe AbArO Bpeme, Npefnassaiite ro oT Npax
uAu ro npnbepete B ONaKoBKaTa My Ha CyX0 1 YNCTO MACTO,

ypen‘b‘r € CK/laC Ha 3alyuTa OT nopa)<eHune oT eNeKTPNYeCKN TOK Knac |
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MASURI DE SIGURANTA DE BAZA

-y

. Asigurati-vd cd tensiunea electricd marcata pe eticheta aparatului corespunde cu tensiunea electrica din priza de retea.

. Priza electricd, la care va fi conectat aparatul, trebuie sa fie impaméntatd corect.

. Nu conectati aparatul, dacd cablul de alimentare, stecherul sau unitatea sunt deteriorate. Orice deteriordri urmeaza sa fie
remediate de un centru de service autorizat sau de cétre un specialist calificat, pentru a evita risc de electrocutare.

. In orice situatie de deteriorare a aparatului, va rugam si contactati un centru de service autorizat.

. Nu atingeti aparatul cu maini ude!

. Pentru protectia impotriva socurilor electrice, nu scufundati sau imersati in apa sau in orice alt lichid cablul de alimentare,
stecherul sau unitatea.

. Dacad nu veti folosi aparatul pentru o perioadd mai lunga de timp sau inainte de a efectua operatiuni de curatare sau
intretinere, deconectati cablul de alimentare de la priza. Nu deconectati aparatul de la priza tragdnd de cablu, ca sa nu-I
deteriorati.

. Cablul de alimentare nu trebuie indoit sau atédrat peste margini ascutite, nici apropiat de suprafete fierbinti sau flacari
deschise. Plasati cablul de alimentare astfel incét sé fie in afara zonei de trafic pentru a nu fi calcat.

9. Nu deconectati aparatul de la prizd in timp ce acesta functioneaza.

10. Nu utilizati aparatul in spatii in care existd sau sunt depozitati combustibili, explozivi sau substante chimice toxice sau

cand se folosesc adezivi, spray-uri sau solventi inflamabili.

11. Asezati si utilizati aparatul numai dacd este asezat pe o suprafatd pland si stabila.

12. Nu asezati nici-un fel de obiecte pe aparat.

13. Nu loviti sau zdruncinati aparatul in timp ce acesta functioneaza, deoarece functionarea acestuia ar putea fi intrerupta.

14. Aparatul functioneaza corespunzator si in conditii de sigurantd numai la o temperatura ambianta cuprinsa
intre65i30°C.

15. Acest aparat nu este conceput de a fi utilizat de cétre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse
(inclusiv copii) sau persoane liosite de experientd in utilizarea aparatului, in afard cazului cdnd o persoana responsabild de
siguranta lor nu le-a instruit in legatura cu aceastd. Curatarea si intretinerea aparatului nu se vor efectua de copii.

16. Copiii trebuie supraveghiati pentru a nu se juca cu aparatul.

w N

[ N I

~

,Keten” 00D nu este responsabil pentru daunele cauzate de nerespectarea acestor instructiuni sau de utilizarea i
manipularea necorespunzatoare.

ASPECT GENERAL AL APARATULUI )
1. Capac pt. rezervorul de apd
2.Indicator pt. prezenta alimentdrii
3. Indicator pentru incélzire

4. Indicator ppentru récire

5. Robinet pentru apa rece

6. Robinet pentru apa caldd

7.Tavd pentru picurare

CARACTERISTICI TEHINICI

Model WD-11ED
Putere de rdcire 70W
Capacitate de rdcire 0.8 L/H<10°C
Putere de incalzire 500W
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Capacitate de incalzire 5L/H<95°C
Tensiune electricd 220-240V~/ 50-60Hz
Curent electric 0,55A
Clasa climatica ST
Grad de protectie |

PRIMA UTILIZARE

1. Pozitionati dozatorul in pozitie verticala la locul dorit. Dozatorul trebuie amplasat intr-un loc usor accesibil, iar mediul s&
nu contind factori de risc pentru poluarea apei. Dozatorul nu trebuie folosit in aer liber, in incaperi prafuite, neventilate
sau umede, pe o suprafatd neuniformd, alunecoasa sau aproape de toalete.

ATENTIE!
Nu ridicati dozatorul, folosind ca sprijin robinetele.

2. Inlaturati materialele de ambalaj de pe dozator.

3. Controlati aparatul pentru a va asigura, ca:

«  nuexista defecte vizibile;

+  toate accesorii sunt prezente;

+  robinetele sunt amplasate vertical si in stare bung;

+ toate cablurile si conexiunile electrice sunt situate in spatele aparatului;
+  butonul pentru apd calda este in pozitie "OFF";

+  apartul este curat si nepréfuit.

ATENTIE!

Dozatorul de apa trebuie amplasat la o distanta de cel putin 10 cm fata de perete sau alte obiecte. Este
de recomandat minimum 10 cm spatiu fata de fiecare latura. Dozatorul de apa nu trebuie expus la
lumina directa a soarelui sau s fie asezat aproape de surse de caldura.

4. Inainte de prima utilizare sau dupa ce aparatul nu a fost folosit pe timp mai indelungat, curatati recipientele de apa
umpléndu-le cu apa curata de cel putin doua ori.

5. Nu pomiti dozatorul de apa fard a aseza un bidon de apd plin. Dacé porniti dozatorul fara bidon de apa, existd risc de
supraincalzire si deteriorare a aparatului.

6. Asezati un bidon de apa pe suportul dozatorului. De indatd ce bidonul este plasat, apasati robinetul de apd caldd pana
cand incepe s curga apa din robinet. In acest moment in bidon ar putea aparea bule de aer. Astfel, recipientul de ap3
este plin cu apd, nu existd aer si este gata de utilizare. Faceti la fel si cu robinetul de apé rece. Aceste operatiuni se fac de
fiecare data cand inlocuiti bidonul de apa sau cand recipientul de apa s-a golit.

7. Conectati aparatul la o prizd de retea.

8. Rotiti comutatorul de apa calda pe pozitie “ON"si indicatorul luminos rosu se va aprinde. Rotiti comutatorul de apa rece
pe pozitie “ON"si indicatorul luminos verde se va aprinde.

9. Stingerea indicatorului rosu aratd, ca temperatura apei din rezervorul pentru apa caldd a atins 90°C. Cand, in rezultat
de utilizare temperatura apei a scazut sub 80 ° C, aparatul va porni din nou incélzirea apei si indicatorul rosu se va aprinde.

10. Cénd indicatorul verde se stinge, inseamna ca temperatura in recipientul pentru apa rece a ajuns 6 ° C. Dupa ce
temperatura apei a depdsit aceasta temperatura, aparatul porneste din nou racirea apei, iar indicatorul verde se va
aprinde.

A NOTA: Goliti apa din rezervoarele de apa de fiecare dati cind deconectati dozatorul de la priza pentru un
timp mai indelungat!
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RO: DOZATOR DE APA | Instructiuni de utilizare

CURATARE SI INTRETINERE

. Deconectati dozatorul de apd de la prizd electrica.

. Nu'incercati sa curdtati rezervoarele de apd cu detergent. Folositi pentru curdtare doar apa curata.

. Curdtati exteriorul dozatorului cu o carpa umeda.

. Defiecare datd cdnd inlocuiti bidonul de ap, curdtati suportul pentru bidonul de apd cu o carpa umeda.

SwWN -

CE FEL DE APA SA FOLOSITI

. Nufolositi apa de la robinet pentru umplerea dozatorului de apa. Acesta este important atat pentru sanatatea
dumneavoastra, cat si pentru functionarea aparatului féra probleme.

2. Cand nu veti folosi dozatorul pentru o perioada mai lungd de timp, deconectati-| de la priza. Goliti rezervoarele de apa

apa curatati-le cu apa rece. Dacd in rezervor rdméane apd, aceasta va cauza depuneri de célcar, care sunt greu de curdtat.

Acoperiti aparatul pentru a evita prafuirea.

-

INSTRUCTIUNI SUPLIMENTARE

3. Cénd folositi aparatul, niciodata NU:

«  plasati un bidon de apa pe dozator fara a fi dizlipit autocolantul pe capac.

«  umpleti dozatorul cu alte lichide sau apa de la robinet.

+ modificati schema electrica a dozatorului sau a sigurantelor.

+  incercati sa dezasamblati dozatorul de apa.

«  folositi dozatorul sau bidonul, ca suport pentru alimente, plante, etc.

+  atingeti robinetele de apa cu méini murdare.

+  ldsati dozatorul fard un bidon cu apd.

+  mutati/inclinati dozatorul dacd bidonul cu apa este plasat pe el.

+  utilizati produse abrazive sau corozive pentru curatarea suprafetelor exterioare ale dozatorului.

AVERTISMENT!
Din robinetul rosu de obicei curge apa fierbinte, care poate provoca arsuri grave. Folositi-l cu mare atentie.
Copiii mici nu trebuie lasati fara supraveghere in jurul aparatului.

4, la utilizarea aparatului:

« Incaz de defectiuni sau zgomot neobisnuit de la / pe aparat, va rugam si contactati un centru de service autorizat..
«  Curdtati in mod regulat tava de picurare a dozatorului.

+  Depozitati bidoanele de apa pline si cele goale intr-un loc rdcoros si intunecat.

DEPOZITARE

Deconectati aparatul de la prizd, daca nu-| veti folosi pe o peroada mai lungd de timp, ca s&-| protejati de prafuire, depozitati-|
in cutie de ambalaj intr-un loc uscat si curat.

Aparatul are clasa de protectie impotriva socurilor electrice |.
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BAZIKEZ ANAITHEZEIZ AZOAAEIAZ

1. EAéy&re av n 1éon tou SIKTUoU Tpo@odoaiag avTIGTOIXEL 0TV AVAPEPOHEVN 0TIV ETIKETA TNE GUOKEUNG,

2. Hmpiampémelva eival owoTd yelwpévn.

3. Mnv avdpete edv To kahwdio, T0 @I¢ 1y n suokeun éyouv umoatei BAGPN. H BAGPN mpémet va emblopBuwbei amd
e€oualodotnuévo kévtpo aépPic i amo e€eldikeupévo emayyehuaria yia va amogeuyBei o kivbuvog nhextpomingiag.

4, Yemepimwon PAABNC 0T OUCKEUT, EMKOWWVIOTE e Eval £§0UG1060TNPEVO KEVTPO GEPPIG

5. Mnv ayyiCete T cuokeun ue Bpeypéva xéptal

6. Tampootacia amd n\ektpomngia, un Bubilete kat un mepiyUveTe og/pe vepd 1} Ao uypd To KaAwIo, TO QI T
OUOKEU.

7. Edv ev mpokertal va xpnoIUOTIOAOETE TN GUOKEUH Yia peydho xpovikd Sidotnpa, f kabapilete i emokeudlete,
amoouvdéate 1o kahwdio Tpogodoaiag. Mnv TpaBdte To Kahwdio yia va [ny To YaNJoETe.

8. Mnv toakilete To kaAwdio Kat pnv 1o TpaBdTe mavw amo aixpuneég AKPES Kal pnv To TomoBeTeite o€ Bepé empaveleg i
avoIyTéC QAOYEG. TomoBETAOTE TO €101 WOTE va Py epmodilel atny kivnon twv avBpwmwv kat va uny matnbei.

9. Mnv amoouvSéeTe T uokeur and Tnv mpiCa, eva Aeroupyei.

10. Mn XpnolpomoleiTe Tn GUOKEUN O€ XWPOUE, Omou BpiokovTal iy amoBnkeuovTal KAUGIH, EKPNKTIKA UNIKA 1 TOEIKEG
XNUIKES ouaieg fy katd T Xprion EU@AeKTWY KoMV, omrpél i Slahutwy

11. TomoBETAOTE Kall XpNOIMOTTOIOTE T GUGKEUN MOVO OF emimedn Kat oTaBepn EmM@avela.

12, Mnv TomoBeteite avTikeipeva mavw 0T GUGKEUN.

13. Mn XTumdre Kat pnv avaKIVE(TE T UGKEUN evi AerToupyei, meidn autod pnopei va otapatioel T Aeroupyia T

14, H ouokeun Aerroupyei owoTd kau pe aopalela og Beppiokpacia mepiBaMovtog petall 6 kai 30° C.

15. Auti n uokeur Gev mpoopiletal yia xprion amd atopa (GUUMEPIAAMBAVOEVWY TWV TAUSIWV) PE HEIWUEVEG CWUATIKEC,
aleBNTNPIAKEC A SLaVONTIKES IKAVOTNTEC, 1 Le ENELPN EUMEIPIOC Kal YVWONG, EKTOC Kal Qv €OV EMITAPNON 1 EK TV
TIPOTEPWY TOUC €X0uv G0BEi 00nyieC OXETIKA e TN XPAON TNE GUOKEUNC amod dTopo umebBuvo yia Ty acpaheld Toug. O
kaBaptopog Kat n GuvThENoN TG SUoKeU G Sev mpémel va mpaypatomolodvTal amd maidid.

16. Ta maudia Oa mpémet va emPAEmovTal yia va unv maiCouv pie T GUoKeun.

H «Kétewn ETE Ge pépet euBuvn yia {nuiég mou mpokAnBnkav amd pn GUPPOP@WON pE QUTEG TIG 0dnyieg, akatdMnAn xprion i
XElpLopo0.

FENIKH OWH THZ ZYZKEYHX 1

Kaméki vepou ) 24
Evektikn Auyvia tpogodoaiag
EvOeikTikn Auyvia Béppavong
EvSewkikn Auyvia Yoéng

Bplon kplou vepou

Bpuon (eatou vepol

Aiokog oagiuarog

Nownpwn =

Kahwdio tpogpodoaiag

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Movrého WD-11ED
loyuq Woéng 70W
[kavotTa Yugng 0.8 L/H<10°C
loyuc Béppaveng 500W
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IkavotnTa Béppavong 5L/H<95°C

Taon 220-240V~/ 50-60Hz

Pelpa 0,55A

Evepyetakn kKhaon ST

KA\don mpootaciog Khdon |
APXIKH EKKINHEZH

1. TomoBetrote Tov YUk o€ 6pBia Béon dimha oto emheypévo amd oag onieio. O Yukng mpémel va TomoBeTeital o€
TIPOOITO LéPog 6rou To epIBAaNhov bev mepléxel mapdyovTee Kivdivou yia pumavan Twv uddtwv. O YukTng dev mpémel va
TomoBeTeital o€ EEWTEPIKOUC XWPOUG, G€ OKOVIOEVOUC, i a€PI{OUEVOUC I} UYPOUC XWPOUC, O avwuaho, oNaBnpo Hépog
] KOVTA O€ TOUONETEG,

A MPOLOXH!
Moté pn Xpno1pomoIEiTE TIC KAVOUAEC Yia Va AVAGNKWOETE TOV YPUKTN.

2. Apaip£aTe TN OUOKEUOGia amod Tov YUKTN.

3. KAvTe pia yevIKN EMOKOMNGN TG CUOKEUNC, Yia val BePaiwbeite ot:

+ ev umdpyouv onuadia uhiknc BAABNC.

+ Ol Tampoofeta avtaAakTika eivat Siabéotpla.

+ Ol KavoUAEC eival yepéc kai o 6pbia Béon -

+ Ohata kaAwdIa Kat ot NAEKTPIKEC GUVOEDEIC TOMOBETOUVTAL OTO oW EPOG TG CUOKEURC.
0 Slakomtng (eatol vepou Bpioketal otn Béon "OFF",

« 1 ouokeu eivat kaBapr Kat xwpic aKovn.

NMPOZOXH!

0 Yiktng mpémel va TomoBetnBei o€ amdaTacn Touhdyiatov 10 cm and évav Toixo 1y dAAo ppdypa.
Eivar emBupnto va Siatnpeite Touhdyiotov 10 cm eAevBepou Xwpou Kat oTig S0 mieupéc. O YuKTNG
Sev mpémet va exTiBeTal o€ Apedo nhiako Gwe A kovtd 6g GAAn myn BeppoTac.

4, Tpw amd v mpwn xprion 1 €dv n cuokeur dev éxel ypnatpomoinbei yia peyaho xpovikd didotnpa, kabapiote Ta doyeia
vepoU yepiCovtag kat otpayyilovtag Ta pe kabapo vepd TOUNAXIOTOV 2 POPEC.

5. Mnv evepyoroieite Tov PUKTN Xwpic va éxete TomoBeTrioel yepdtn @1dAn vepd. Edv evepyomotoeTe Tov YUk xwpic
QI8AN, evdéxetal va mpokAnBei umepBéppiavan kat {nuid.

6. TomoBetiote pia PdAn vepd oTn ouckeur). MONC TomoBetnBei n idn, méate v kavolAa (EoToU vepol péxpt va TpECeL
vepd amd ) Peuon. Otav cupPei autd, evdéxetal va eppavioTouv GuoaNide¢ aépa otn GLaAn vepou. Etal, n GidAn vepol
€lval yepdn pe vepo, dev umdpyel aépag Kat ival ETotun yla xprion. Kdvte to idio pe ™ Bpoon kpdou vepol. Autin
Sladikaoia mpémel va yivetal o€ kaBe alayr Te PIAANG vepou f dtav Ta Soxeia eival ddela yia kamolo Adyo.

7. ZUvb£0TE T GUOKEUN 0TO NAEKTPIKO SikTuo.

8. [lupiote 1o Slakomn (eatol vepol ot Béon "ON" kat n KOKKIvN evdelkTikr Augvia Ba avayel Mupiote To Glakomtn kphou
vepol otn Béon "ON" kat n mpdatvn evdeiktiki Auyvia Ba avayel.

9. Orav ofroet 1o kOKKIvo Aapmdki, n Beppokpacia oo doxeio (eatou vepoU éxel gacel Toug 90°C. Otav, petd T xprion, n
Bepuokpacia méoel kdtw amd Toug 80°C, n suokeun apxilet va Bepuaivetar Eavd kot avapel To KOKKIVO AapmaKL,

10. ‘Otav ofrioel To mpacvo hapmaki, n Beppokpacia oto Soxeio kpuou vepou éxel ptdoel Toug 6°C. Otav n Beppokpacia
avnBei mvw amd autrv T Beppokpacia, n ouokeur apxilel va kpuwvel Eavd kat avalel To mpdatvo Aapmdk.

IHMEIQZH: Anootpayyilete mavta To vepo amd Tov YUKTH OTAV TOV AEVEPYOTOLEITE AMO TO NAEKTPIKO
SikTuo yia peyahutepo xpoviko Sidotnpal
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ZYNTHPHZH YTIEINHZ

Anoouvdéote Tov YUKTN amo 1o nAekTpIkd dikTuo.

Mnv mpoomabeite va kabapioete Tiq Seapievég vepou e omotodrimote amoppumavTiko. Kabapiote povo pe kaBapd vepo.
KabBapioTe 10 e§WTEPIKO PEPOC TOU YUKTN e éva VWO TaVi.

e kaBe aMayric Te OIaAng, kaBapilete ™ Guokeur OV CUYKPATEL TN GLAAN VEPOU e Eva Vw6 Travi,

Ealt ol ol

TINEPO NA XPHZIMOMNOIEITE

1. Mn xpnolporoteite vepd Bpuong otav xelpileote Tov YUKTN 0aC. AUTO €ival onpAVTIKG TO0O yia T Lyeia 6ag 600 Kal yia
TNV opai) AerToupyia TG GUOKEURG.

2. Otav dev Ba ypnolyomoleite Tov YUK yia Leyaro Xpoviko S1aoTnua, amocuvdéaTe Tov amd Ty mpifa. ZtpayyioTe 6ho
0 VePO amo péoa kat kabapiote ta doxeia vepou pe kpuo vepd. To 0Tdalpo vepod mpokaei evamobéoelc otn GeCapevn
mou eivat uakolo va kaBapiotouv. Kahuyte Tn cuokeun yia va pn okovideta,

MPOZOETEL OAHTIEX

1. 'Otav epyaleote e T ouokeun, moté MHN:
+ TomoBeteite QaAn aTov YPUKTN XWPIC VA AQAIPECETE TO AUTOKOMNTO AOPANEITE amd TO Kamdk,
+  Piyvete dMa vypd i vepd Ppuong otov YUK,
AMGACETE T0 NAEKTPIKG SIAYPAMHA TOU POKTN 1} TWV ATPONELGV.
+ MpoomaBeite va AMOOUVOPLONOYHTETE T GUOKEUN.
« Xpnotuomoleite Tov YUK A TN QLAAN WG BAON V1o TEOPIUG, UTA KA.
« AyyiCete Tic BpUoeg vepoU pe Bpwiika Xépia.
« Agrivete Tov YUK Ywpic TomoBeTnUévn QLAAN .
+ Metakuweite / yeipete Tov YUK dTaV EXEL PIAAN TAVW TOU.
Xpnotpomoleite AelavTikg, SlaBpwTikd KabaploTIKA OTIC EEWTEPIKES EMPAVELEC TOU YUKTN;:

MPOEIAOMOIHZH!
A Amd TV KOKKIVR) KavoUa UTG KavoviKi Xprion Tpéxel {eaT0 vepd, To omoio pmopei va odnynoel o€ gofapd
gykavpara. Xpnopomotjote Ty pe peydAn mpocoxi. Ta pikpd maidia dev mpémet va pévouv Xwpig
emifAeyn KOVTa 0T CUGKEUN.

1. Katd m xprion g ouokeunq, mavra:

+  Xemepintwon Suohertoupyiag A acuvriBiotou BopiBou amé / oTn cuakeun, emkovwvAOTE e Eva e§ouatodotnuévo
KEVTpo 0EPPIC.

+ KaBapilete TakTika to dioko oTaipatog Tou YUK,

+ AmoBnkeVoTe TIC yepATeC kol GdeleC QIANEC O GPO0EPG, OKOTEWVG HEPOC.

ANOGHKEYZH
A Amocuv£aTe TN GUOKEUR amo TV pila dv Sev IPOKELTAL Va T XPNOIHOTOICETE Yia HEYANO XPOVIKO
81400, MPOGTATEYTE TNV AMO TN GKOVN 1) TOMOBETOTE T 0TN GUCKeEVAGia TG o€ §npo kat KaBapo
Hépog.

H ouokeun Slabétel Khaon mpootaciag amé nhektpominéia kKhdon |

14






NPOU3BOAUTEN U BHOCUTEN:
Keten OO[; EMK: BG123670208; Codus, n.k. 1836, byn. Bnagummp Basos N2 39, e. 7;
TenedoH: +359 2 8691023; Gakc: +359 2 8691025; e-mail: sales@keten.bg; www.keten.bg

MANUFACTURER AND IMPORTER:
Keten LTD,; VAT: BG123670208; 1. 7, 39 Vladimir Vazov blvd., 1836, Sofia, Bulgaria
Phone: +359 2 8691023; Fax: +359 2 8691025; e-mail: sales@keten.bg; www.keten.bg

EN: The symbol means that the product should not be disposed of with household waste in order to avoid
environmental contamination and human injury. Take the appliance to a specialist recycling center for electrical
appliances. / BG: To3u cuMBON 03Ha4aga, Ye NPOLyKTa He TPprbBa Aa Ce 13XBbPAA 33e[HO C OCTaHanwTe 61ToBM
0TNafbLY, 33 fa ce w3berHe 3aMbpCABAHE HA OKOMHaTa Cpefa W HapaHsBaHe Ha xopa. OTHeceTe ypesa 8
CrieLpanv3vpanr NyHKT 3a peLyknnpare Ha enektpoypenu. / RO: Acest simbol indica faptul, ca produsul nu
trebuie aruncat impreuna cu deseuriile menajere pentru a fi evitatd poluarea mediului si afectarea sandtétii
umane. Duceti aparatul la un centru specializat de colectare a aparatelor electrocasnice pentru a fi predate spre
reciclare. / GR: Autd 1o oUpBolo onpaivel 6t To mpoidv Sev Ba mpénel va anoppimtetal padl pe G olkiaka
anoppluuata yia va amo@euxBel n udhuvan Tou mePIBEMOVTOE Kal 0 TPAUUATIONAS avBpwmwy. Mnyaivete T
OUOKEUT 0€ EI0IKO KEVTPO QVAKUKAWANG NAEKTOIKWY GUOKEUWV.
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